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 EUROBAROMETER 89.2

      April 2018

BASIC BILINGUAL QUESTIONNAIRE

KANTAR PUBLIC

Note: The basic questionnaire is provided only as a guide to the survey questions. Please see the SPSS data
definitions and document statements or the codebook for changes in coding schemes and for country specific
answer categories (political parties, regions etc.).
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your survey number votre numéro d'étude

EB88.1 A EB88.1 A

Country Pays

EB88.1 B EB88.1 B

our survey number notre numéro d'étude

EB88.1 C EB88.1 C

Interview number numéro de l'interview

EB88.1 D EB88.1 D

Q1: CODE 29 CANNOT BE THE ONLY ANSWER OTHERWISE CLOSE THE INTERVIEW Q1: CODE 29 NE PEUT PAS ETRE LA SEULE RÉPONSE SINON TERMINER L'INTERVIEW

Q1: CODE 30 IS EXCLUSIVE Q1: CODE 30 EST EXCLUSIF

Q1: IF CODE 30 THEN CLOSE INTERVIEW Q1: SI CODE 30 ALORS TERMINER L'INTERVIEW

What is your nationality? Please tell me the country(ies) that applies(y). Quelle est votre nationalité ? Veuillez indiquer le(s) pays qui s'applique(nt).

(MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (PLUSIEURS RÉPONSES POSSIBLES)

Belgium Belgique
Denmark Danemark
Germany Allemagne
Greece Grèce
Spain Espagne
France France
Ireland Irlande
Italy Italie
Luxembourg Luxembourg
Netherlands Pays-Bas
Portugal Portugal
United Kingdom (Great Britain, Northern Ireland) Royaume-Uni (Grande Bretagne, Irlande du Nord)
Austria Autriche
Sweden Suède
Finland Finlande
Republic of Cyprus République de Chypre
Czech Republic République tchèque
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20, 20,
21, 21,
22, 22,
23, 23,
24, 24,
25, 25,
26, 26,
27, 27,
28, 28,
29, 29,
30, 30,

D11 D11

QA1 QA1

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

QA2 QA2

1 1
2 2
3 3
4 4

ONE YEAR UNTIL THE EE2019 À UN AN DES EE2019

Très intéressé(e)
Fairly interested Assez intéressé(e)
Not very interested Pas très intéressé(e)

Very interested

ASK ALL À TOUS

Would you say that you are very interested, fairly interested, not very interested or not at all 
interested in European affairs?

Diriez-vous que vous êtes très intéressé(e), assez intéressé(e), pas très intéressé(e), ou pas du tout 
intéressé(e) par les questions de politique européenne ?

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE RÉPONSE)

Not at all interested Pas du tout intéressé(e)
DK NSP

EB88.1 QA1 EB88.1 QA1

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE RÉPONSE)

In general, do you have a very positive, fairly positive, neutral, fairly negative or very negative image 
of the European Parliament?

En général, diriez-vous que vous avez une image très positive, assez positive, neutre, assez négative 
ou très négative du Parlement européen ?

Fairly negative Assez négative

Very positive Très positive
Fairly positive Assez positive
Neutral Neutre

D11: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D11: "SANS RÉPONSE" PAS AUTORISÉ

How old are you? Quel est votre âge ?

EB88.1 D11 EB88.1 D11

Estonia Estonie
Hungary Hongrie
Latvia Lettonie
Lithuania Lituanie
Malta Malte
Poland Pologne
Slovakia Slovaquie
Slovenia Slovénie
Bulgaria Bulgarie
Romania Roumanie

EB88.1 Q1 EB88.1 Q1

Croatia Croatie
Other countries Autre pays
DK NSP



5 5
6 6

QA3 QA3

1 1
2 2
3 3
4 4

QA4 QA4

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8

9 9

10 10
11 11

12 12

13 13

La politique économique 4
Foreign policy
Economic policy

1 2 3

Sans changement / Comme maintenant (SPONTANE)
DK NSP

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE RÉPONSE)

EB88.1 QA7 EB88.1 QA7

1 2 3 4 1 2

Pas assez 
important

e

NSP

More important Plus important

3

Less important Moins important
No change / As it is now (SPONTANEOUS)

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Excessive Adequate/ 
about right

Insufficient DK Trop 
important

e

Adéquate / 
Comme il 

faut

Very negative Très négative
DK NSP

EB88.1 QA6 EB88.1 QA6

Would you personally like to see the European Parliament play a more important or less important 
role?

Vous-même, souhaiteriez-vous voir le Parlement européen jouer un rôle plus important ou moins 
important ?

QA4: ROTATE STATEMENTS 1 TO 15 QA4: ROTATION DES ITEMS 1 À 15

QA4: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QA4: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

For each of the following, would you say that current European Union action is excessive, 
adequate/ about right or insufficient?

Pour chacun des domaines suivants, diriez-vous qu'actuellement, l'action de l'Union européenne 
est trop importante, adéquate/ comme il faut ou pas assez importante ?

4 La politique étrangère 1 2 3 4
The fight against unemployment 1 2 3 4 La lutte contre le chômage 1 2 3 4
Health and social security 1 2 3 4 La santé et la sécurité sociale 1 2 3 4
The issue of migration 1 2 3 4 La question migratoire 1 2 3 4
Environmental protection 1 2 3 4 La protection de l'environnement 1 2 3 4
The fight against terrorism 1 2 3 4 La lutte contre le terrorisme 1 2 3 4
Security and defence policy 1 2 3 4 La politique de sécurité et de défense 1 2 3 4

Equal treatment of men and women 1 2 3 4 L'égalité de traitement entre les hommes 
et les femmes

1 2 3 4

Agriculture 1 2 3 4 L'agriculture 1 2 3 4
The promotion of democracy and peace in 
the world

1 2 3 4 La promotion de la démocratie et de la 
paix dans le monde

1 2 3 4

Energy supply and energy security 1 2 3 4 L'approvisionnement et la sécurité 
énergétique

1 2 3 4

The fight against tax fraud 1 2 3 4 La lutte contre la fraude fiscale 2 3 41



14 14

15 15

QA8 QA8

1 1
2 2

3 3
4 4
5 5
6 6

QA9 QA9

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

QA10 QA10The next European Parliament elections will be held in May 2019. How likely are you to vote in 
these elections? Please use a scale from 1 to 10, where '1' means "not at all likely" and '10' means 
"very likely".

Les prochaines élections du Parlement européen auront lieu en mai 2019. Dans quelle mesure est-il 
probable que vous votiez à ces élections ? Veuillez utiliser une échelle de 1 à 10, où 1 signifie " ce 
n'est pas du tout probable " et 10 signifie " c'est très probable " ?

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)

DO NOT ASK QA10 IN BE,LU AND UK NE PAS POSER QA10 EN BE, LU ET UK

L'année prochaine / En 2019 / N'importe quel mois en 2019, sauf mai

In two years/ In 2020 Dans deux ans / En 2020
Other / Another date Autre / Une autre date
DK NSP

(DO NOT SHOW SCREEN - DO NOT READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (NE PAS MONTRER L'ÉCRAN - NE PAS LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)

This year/ Later this year / In 2018

DK NSP

EB88.1 QA15 EB88.1 QA15

Somewhat interested Assez intéressé(e)
Not very interested Pas très intéressé(e)
Not at all interested Pas du tout intéressé(e)

NEW BASED ON EB79.5 Q9 NEW BASED ON EB79.5 Q9

In your opinion, when will the next European Parliament elections be held here in (OUR 
COUNTRY)?

Selon vous, quand les prochaines élections du Parlement européen auront-elles lieu ici en (NOTRE 
PAYS) ?

(READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)

Very interested Très intéressé(e)

Cette année / Plus tard cette année / En 2018
In May 2019 En mai 2019
Next year/ in 2019/any months in 2019, except May

The protection of external borders 1 2 3 4 La protection des frontières extérieures

1 2 3 4 La politique industrielle 1

EB87.1 QA1 EB87.1 QA1

The next European Parliament elections will be held in May 2019. How interested or not are you in 
these elections? (M)

Les prochaines élections du Parlement européen auront lieu en mai 2019. Dans quelle mesure 
diriez-vous que vous êtes intéressé(e) ou pas par ces élections ? (M)

1 2 3 4

Industrial policy 2 3 4



1 
Not 

at all 
likel

y

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Very 
likel

y

1 Pas 
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tout 
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2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Très 
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able

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

11 11

QA11a QA11a

1 1
2 2
3 3
4 4

5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

10 10
11 11
12 12
13 13

14 13
15 14

QA11b: ROTATE ANSWERS 1 TO 12 QA11b: ROTATION DES RÉPONSES 1 À 12

None/ You are not interested in these elections (SPONTANEOUS) Aucun / Vous n'êtes pas intéressé(e) par ces élections (SPONTANE)

DK NSP

NEW NEW

Protection of external borders La protection des frontières extérieures
Protection of personal data La protection des données personnelles
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)

The way the EU should be working in the future La manière dont l'UE devrait fonctionner dans le futur
Combatting youth unemployment La lutte contre le chômage des jeunes
Security and defence policy La politique de sécurité et de défense

Combating climate change and protecting the environment La lutte contre le changement climatique et la protection de l'environnement

Promoting human rights and democracy La promotion des droits de l'homme et de la démocratie
Fight against terrorism La lutte contre le terrorisme

Which of the following themes should be discussed as a matter of priority during the electoral 
campaign for the next European Parliament elections? Firstly?

Parmi les thèmes suivants, quels sont ceux qui devraient être discutés en priorité lors de la 
campagne électorale pour les prochaines élections du Parlement européen ? En premier ?

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)

Social protection of EU citizens La protection sociale des citoyens de l'UE
Consumer protection and food safety La protection des consommateurs et la sécurité alimentaire

QA11a: ROTATE ANSWERS 1 TO 12 QA11a: ROTATION DES RÉPONSES 1 À 12

QA11b: DO NOT PROPOSE ANSWER GIVEN IN QA11a (EXCEPT FOR CODE 13) QA11b: NE PAS PROPOSER LA RÉPONSE DONNÉE EN QA11a (EXCEPTE POUR LE CODE 13)

QA11b: IF "NONE" OR "DK" IN QA11a THEN SKIP QA11b QA11b: SI "AUCUN" OU "NSP" EN QA11a ALORS NE PAS POSER QA11b

Immigration L'immigration
Economy and growth L'économie et la croissance

ASK ALL A TOUS

DK NSP

NEW NEW



QA11b QA11b

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,

5, 5,
6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,
11, 11,
12, 12,
13, 13,

14, 14,
15, 15,

QA12 QA12

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

In the last European Parliament elections in 2014, the leading candidate in the European political 
family which had won the most votes was elected President of the European Commission. 
Europeans could therefore not only vote for who should represent them in the European 
Parliament, but also take part in the process of electing the President of the European Commission.

Lors des dernières élections du Parlement européen en 2014, le candidat tête de liste de la famille 
politique européenne qui avait obtenu le plus de voix était élu Président de la Commission 
européenne. Les Européens pouvaient ainsi non seulement voter pour leurs députés au Parlement 
européen, mais également participer au processus d'élection du Président de la Commission 
européenne.

None/ You are not interested in these elections (SPONTANEOUS) Aucun / Vous n'êtes pas intéressé(e) par ces élections (SPONTANE)

DK NSP

Yes, definitely Oui, certainement

(READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)

Oui, probablement
No, probably not

DK

Non, probablement pas

Lors des prochaines élections du Parlement européen, les électeurs auraient cette opportunité 
pour la deuxième fois. Cela vous inciterait-il davantage à voter qu'actuellement ?

In the next European Parliament elections voters would have this opportunity for the second time. 
Would this make you more likely to vote than at present?

Yes, probably

NSP
No, definitely not Non, certainement pas

NEW

QA11b: AFFICHER '96' À L'ÉCRAN AU LIEU DE 'AUTRE'

QA11b: CODE 14 AND 15 ARE EXCLUSIVE QA11b: LES CODES 14 ET 15 SONT EXCLUSIFS

La lutte contre le changement climatique et la protection de l'environnement

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)

Promoting human rights and democracy La promotion des droits de l'homme et de la démocratie

La protection des frontières extérieures
Protection of personal data La protection des données personnelles

QA11b: MAX. 5 ANSWERS QA11b: MAX. 5 RÉPONSES

QA11b: DISPLAY '96' ON SCREEN INSTEAD OF 'OTHER'

La manière dont l'UE devrait fonctionner dans le futur
Combatting youth unemployment La lutte contre le chômage des jeunes
Security and defence policy La politique de sécurité et de défense
Protection of external borders

L'économie et la croissance
Social protection of EU citizens La protection sociale des citoyens de l'UE
Consumer protection and food safety La protection des consommateurs et la sécurité alimentaire
Combating climate change and protecting the environment

Et ensuite ?

(SHOW SCREEN - READ OUT - MAX. 5 ANSWERS) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - MAX. 5 RÉPONSES)

Immigration L'immigration
Economy and growth

NEW

Fight against terrorism La lutte contre le terrorisme
The way the EU should be working in the future

And then?



QA13 QA13

1 1

2 2

3 3

4 4

5 5

6 6 3 4 5

NEW NEW

To what extent do you agree or disagree with each of the following statements regarding this 
process of electing the President of the European Commission depending on the results of the 
European Parliament elections?

Dans quelle mesure êtes-vous d'accord ou pas d'accord avec chacune des propositions suivantes 
relatives à ce processus d'élection du Président de la Commission européenne, qui dépend des 
résultats des élections du Parlement européen ?

5

It only makes sense if it is 
accompanied by a real debate 
about European issues and 
the future of the EU

1 2 3 4 5 Cela n'a vraiment de sens que 
si c'est accompagné d'un vrai 
débat sur les questions 
européennes et le futur de 
l'UE

1 2

5 Cela empêche les 
gouvernements des Etats 
membres de choisir le 
meilleur candidat pour le 
poste

1 2 3 4

1 2 3 4 5

It prevents Member States' 
governments from choosing 
the best candidate for the job

1 2 3 4

3 4 5

It has no real impact, it does 
not change much

1 2 3 4 5 Cela n'a pas d'impact réel, ça 
ne change pas beaucoup

5

It gives more legitimacy to the 
European Commission

1 2 3 4 5 Cela donne plus de légitimité 
à la Commission européenne

1 2

5 Cela apporte plus de 
transparence au processus 
d'élection du Président de la 
Commission européenne

1 2 3 4

1 2 3 4 5

It brings more transparency 
to the process of electing the 
President of the European 
Commission

1 2 3 4

Plutôt pas 
d'accord

Pas du tout 
d'accord

NSP

It represents significant 
progress for democracy 
within the EU

1 2 3 4 5 Cela représente un progrès 
important pour la démocratie 
au sein de l'UE

Totally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK Tout à fait 
d'accord

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Plutôt 
d'accord

QA13: ROTATE STATEMENTS 1 TO 6 QA13: ROTATION DES ITEMS 1 À 6

NEW BASED ON EB79.5 Q36 NEW BASED ON EB79.5 Q36

QA13: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'QA13: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK'



QA14a QA14a

QA14b QA14b

QA14c QA14c

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER PER COLUMN) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE RÉPONSE PAR COLONNE)

Please tell me how important or not it is for you personally to vote in the European Parliament 
elections? Please use a scale from 1 to 10, when 1 means that voting has no importance at all for 
you, and 10 means that you consider voting essential, or that is a key duty for you as a citizen. The 
remaining numbers indicates something in between these two positions. (M)

Veuillez me dire dans quelle mesure il est important ou pas pour vous personnellement de voter 
aux élections du Parlement européen ? Veuillez utiliser une échelle de 1 à 10, où 1 signifie que le 
vote est quelque chose qui n'a aucune importance pour vous et 10 signifie que le vote est quelque 
chose que vous considérez comme essentiel ou qu'il s'agit d'un devoir fondamental pour vous en 
tant que citoyen. Les notes intermédiaires indiquent une opinion située entre ces deux positions. 
(M)

And how important or not is it for you to vote in THE NATIONAL ELECTIONS IN (OUR COUNTRY)? Et dans quelle mesure est-il important ou pas pour vous de voter AUX ELECTIONS NATIONALES EN 
(NOTRE PAYS) ?

QA14a QA14b QA14a QA14b
The European 

Parliament 
elections (M)

The national 
elections in (OUR 

COUNTRY)

Aux élections du 
Parlement 

européen (M)

Aux élections 
nationales en 
(NOTRE PAYS)

1 Voting has no importance at all for you 1 1 1 Le vote n'a aucune importance pour vous 1 1
2 2 2 2 2 2
3 3 3 3 3 3
4 4 4 4 4 4
5 5 5 5 5 5
6 6 6 6 6 6
7 7 7 7 7 7
8 8 8 8 8 8
9 9 9 9 9 9
10 Voting is essential/ is a key duty for you as a citizen (M) 10 10 10 Le vote est essentiel pour vous/ il s'agit d'un devoir 

fondamental pour vous en tant que citoyen (M)
10 10

DK 11 11 NSP 11 11

EB88.1 QA16a QA16b EB88.1 QA16a QA16b

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)

DO NOT ASK QA14a AND QA14b IN THE UK NE PAS POSER QA14a AND QA14b AUX UK

ASK QA14c ONLY IN THE UK POSER QA14c SEULEMENT AUX UK

How important or not is it for you personally to vote in the national elections in the UK? Please use 
a scale from 1 to 10, when 1 means that voting has no importance at all for you, and 10 means that 
you consider voting essential, or that is a key duty for you as a citizen. The remaining numbers 
indicates something in between these two positions.

Dans quelle mesure est-il important ou pas pour vous personnellement de voter aux élections 
nationales au Royaume-Uni ? Veuillez utiliser une échelle de 1 à 10, où 1 signifie que le vote est 
quelque chose qui n'a aucune importance pour vous et 10 signifie que le vote est quelque chose 
que vous considérez comme essentiel ou qu'il s'agit d'un devoir fondamental pour vous en tant que 
citoyen. Les notes intermédiaires indiquent une opinion située entre ces deux positions.



1 
Voti
ng 
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2 3 4 5 6 7 8 9 10 
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/ is a 
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you 
as a 
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1 Le 
vote 
n'a 
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ne 
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pour 
vous

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Le 

vote 
est 
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ntiel 
pour 
vous

/ il 
s'agit 
d'un 
devo

ir 
fond
ame
ntal 
pour 
vous 

en 
tant 
que 

citoy
en

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

11 11

QA15a QA15a

QA15b QA15b

And now, please tell me how easy or difficult it is for you personally to vote in the European 
Parliament elections? Please use a scale from 1 to 10, when 1 means voting is very easy for you, and 
10 means that voting is something you consider very difficult. The remaining numbers indicates 
something in between these two positions.

Et maintenant, veuillez me dire si, pour vous personnellement, il est facile ou difficile d'aller voter 
aux élections du Parlement européen ? Veuillez utiliser une échelle de 1 à 10, où 1 signifie que 
voter est quelque chose de très facile et 10 signifie que voter est quelque chose de très difficile. Les 
notes intermédiaires indiquent une opinion située entre ces deux positions.

And how easy or difficult is it for you to vote in the national elections in (OUR COUNTRY)? Et dans quelle mesure est-il facile ou difficile pour vous de voter aux élections nationales en (NOTRE 
PAYS) ?

DK NSP

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER PER COLUMN) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE RÉPONSE PAR COLONNE)

QA15a QA15b QA15a QA15b

NEW NEW

DO NOT ASK QA15a AND QA15b IN THE UK NE PAS POSER QA15a AND QA15b AUX UK



QA15c QA15c

1 
Voti
ng is 
very 
easy 
for 
you

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Voti
ng is 
very 
diffic

ult 
for 
you

1 
Aller 
vote
r est 
très 
facil

e 
pour 
vous

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Aller 
vote
r est 
très 

diffic
ile 

pour 
vous

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

11 11

The European 
Parliament 
elections

The national 
elections in (OUR 

COUNTRY)

Aux élections du 
Parlement 
européen

Aux élections 
nationales en 
(NOTRE PAYS)

1 Voting is very easy for you 1 1 1 Aller voter est très facile pour vous 1 1
2 2 2 2 2 2
3 3 3 3 3 3
4 4 4 4 4 4
5 5 5 5 5 5
6 6 6 6 6 6
7 7 7 7 7 7
8 8 8 8 8 8
9 9 9 9 9 9

11 NSP 11 11
10 10 Aller voter est très difficile pour vous 10 1010 Voting is very difficult for you 10

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)

DK NSP

NEW NEW

DK 11

NEW NEW

ASK ALL À TOUS

ASK QA15c ONLY IN THE UK POSER QA15c SEULEMENT AUX UK

How easy or difficult is it for you personally to vote in the national elections in the UK? Please use a 
scale from 1 to 10, when 1 means voting is very easy for you, and 10 means that voting is something 
you consider very difficult. The remaining numbers indicates something in between these two 
positions.

Dans quelle mesure est-il facile ou difficile pour vous personnellement de voter aux élections 
nationales au Royaume-Uni ? Veuillez utiliser une échelle de 1 à 10, où 1 signifie que voter est 
quelque chose de très facile et 10 signifie que voter est quelque chose de très difficile. Les notes 
intermédiaires indiquent une opinion située entre ces deux positions.



QA16a QA16a

1 1

2 2

3 3
4 4
5 5

6 6

7 7
8 8

9 9
10 10
11 11
12 12
13 13

QA16b QA16b

1, 1,

QA16a: ROTATE ANSWERS 1 TO 10 QA16a: ROTATION DES RÉPONSES 1 À 10

Regardless of how important you personally think it is to vote, what, in your opinion, are the main 
reasons why people vote in the European Parliament elections? Firstly? (M)

Quelle que soit l'importance que vous accordez personnellement au fait de voter, quelles sont, à 
votre avis, les principales raisons pour lesquelles les gens votent aux élections du Parlement 
européen ? En premier ? (M)

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)

It is their duty as citizens C'est leur devoir de citoyens
They can change things by voting in the European Parliament elections (M) Ils peuvent changer les choses en votant lors des élections du Parlement 

européen (M)
They want to participate in the choice of the next President of the European 
Commission

Ils veulent participer au choix du prochain président de la Commission 
européenne

They want to express their discontent Ils veulent exprimer leur mécontentement
They want to support the (NATIONALITY) government Ils veulent soutenir le gouvernement (NATIONALITE)
They want to express dissatisfaction with the (NATIONALITY) government Ils veulent exprimer leur mécontentement à l'égard du gouvernement 

(NATIONALITE)
They want to express dissatisfaction with the European Union Ils veulent exprimer leur mécontentement à l'égard de l'Union européenne

They systematically vote in elections Ils votent systématiquement aux élections
They feel European / they feel they are citizens of the European Union Ils se sentent Européens / ils se sentent citoyens de l'Union européenne

They want to support the EU Ils veulent soutenir l'UE
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)
None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)
DK NSP

EB88.1 QA17a EB88.1 QA17a

QA16b: DO NOT PROPOSE ANSWER GIVEN IN QA16a (EXCEPT FOR CODE 11) QA16b: NE PAS PROPOSER LA RÉPONSE DONNÉE EN QA16a (EXCEPTE POUR LE CODE 11)

QA16b: IF "NONE" OR "DK" IN QA16a THEN SKIP QA16b QA16b: SI "AUCUN" OU "NSP" EN QA16a ALORS NE PAS POSER QA16b

QA16b: ROTATE ANSWERS 1 TO 10 QA16b: ROTATION DES RÉPONSES 1 A 10

QA16b: MAX. 3 ANSWERS QA16b: MAX. 3 RÉPONSES

QA16b: DISPLAY '96' ON SCREEN INSTEAD OF 'OTHER' QA16b: AFFICHER '96' À L'ÉCRAN AU LIEU DE 'AUTRE'

QA16b: CODE 12 AND 13 ARE EXCLUSIVE QA16b: LES CODES 12 ET 13 SONT EXCLUSIFS

And then? Et ensuite ?

(SHOW SCREEN - READ OUT - MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - MAX. 3 RÉPONSES)

It is their duty as citizens C'est leur devoir de citoyens



2, 2,

3, 3,
4, 4,
5, 5,

6, 6,

7, 7,
8, 8,

9, 9,
10, 10,
11, 11,
12, 12,
13, 13,

QA17a QA17a

1 1
2 2

3 3

4 4

5 5

6 6

7 7
8 8
9 9

10 10
11 11
12 12

QA17a: ROTATE ANSWERS 1 TO 9 QA17a: ROTATION DES RÉPONSES 1 À 9

Still regardless of how important you personally think it is to vote, what are the reasons why 
people do not vote in the European Parliament elections? Firstly? (M)

Toujours indépendamment de l'importance que vous accordez personnellement au fait de voter, 
quelles sont, à votre avis, les raisons pour lesquelles les gens ne votent pas aux élections du 
Parlement européen ? En premier ? (M)

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)

They are not interested in politics, or in elections in general Ils ne s'intéressent pas à la politique, ou aux élections de manière générale

They believe their vote will not change anything Ils pensent que leur vote ne changera rien
They are against Europe, the European Union, the building of Europe Ils sont contre l'Europe, l'Union européenne, la construction de l'Europe

They do not know enough about the role of the European Parliament Ils n'en savent pas assez à propos du rôle du Parlement européen

They believe that the European Parliament does not deal sufficiently with 
problems that concern people like them

Ils estiment que le Parlement européen ne s'occupe pas suffisamment des 
problèmes qui concernent les gens comme eux

They believe that they are not sufficiently informed on the positioning of the 
different political parties on European issues

Ils pensent qu'ils ne sont pas suffisamment informés sur le positionnement des 
différents partis politiques concernant les enjeux européens

They have no time or something more important to do (M) Ils n'ont pas le temps ou ont quelque chose de plus important à faire (M)

They distrust the political system Ils n'ont pas confiance dans le système politique
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)
None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)
DK NSP

They do not know where or how to vote (N) Ils ne savent pas où voter ou comment voter (N)

They can change things by voting in the European Parliament elections (M) Ils peuvent changer les choses en votant lors des élections européennes (M)

They want to participate in the choice of the next President of the European 
Commission

Ils veulent participer au choix du prochain président de la Commission 
européenne

They want to express their discontent Ils veulent exprimer leur mécontentement
They want to support the (NATIONALITY) government Ils veulent soutenir le gouvernement (NATIONALITE)
They want to express dissatisfaction with the (NATIONALITY) government Ils veulent exprimer leur mécontentement à l'égard du gouvernement 

(NATIONALITE)
They want to express dissatisfaction with the European Union Ils veulent exprimer leur mécontentement à l'égard de l'Union européenne

They systematically vote in elections Ils votent systématiquement aux élections
They feel European / they feel they are citizens of the European Union Ils se sentent Européens / ils se sentent citoyens de l'Union européenne

They want to support the EU Ils veulent soutenir l'UE
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)
None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)
DK NSP

EB88.1 QA17b EB88.1 QA17b



QA17b QA17b

1, 1,
2, 2,

3, 3,

4, 4,

5, 5,

6, 6,

7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,
11, 11,
12, 12,

ASK QA18 ONLY TO RESPONDENTS AGED 18 OR MORE (16 OR MORE IN AUSTRIA) POSER QA18 SEULEMENT AUX PERSONNES INTERROGÉES ÂGÉES DE 18 ANS ET PLUS (16 ANS ET PLUS 
EN AUTRICHE)

EB88.1 QA18a MODIFIED EB88.1 QA18a MODIFIED

QA17b: DO NOT PROPOSE ANSWER GIVEN IN QA17a (EXCEPT FOR CODE 10) QA17b: NE PAS PROPOSER LA RÉPONSE DONNÉE EN QA17a (EXCEPTÉ POUR LE CODE 10)

QA17b: IF "NONE" OR "DK" IN QA17a THEN SKIP QA17b QA17b: SI "AUCUN" OU "NSP" EN QA17a ALORS NE PAS POSER QA17b

QA17b: ROTATE ANSWERS 1 TO 9 QA17b: ROTATION DES RÉPONSES 1 A 9

QA17b: MAX. 3 ANSWERS QA17b: MAX. 3 RÉPONSES

QA17b: DISPLAY '96' ON SCREEN INSTEAD OF 'OTHER' QA17b: AFFICHER '96' À L'ÉCRAN AU LIEU DE 'AUTRE'

QA17b: CODE 11 AND 12 ARE EXCLUSIVE QA17b: LES CODES 11 ET 12 SONT EXCLUSIFS

And then? Et ensuite ?

(SHOW SCREEN - READ OUT - MAX. 3 ANSWERS) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - MAX. 3 RÉPONSES)

They are not interested in politics, or in elections in general Ils ne s'intéressent pas à la politique, ou aux élections de manière générale

They believe their vote will not change anything Ils pensent que leur vote ne changera rien
They are against Europe, the European Union, the building of Europe Ils sont contre l'Europe, l'Union européenne, la construction de l'Europe

They do not know enough about the role of the European Parliament Ils n'en savent pas assez à propos du rôle du Parlement européen

They believe that the European Parliament does not deal sufficiently with 
problems that concern people like them

Ils estiment que le Parlement européen ne s'occupe pas suffisamment des 
problèmes qui concernent les gens comme eux

DK NSP

They believe that they are not sufficiently informed on the positioning of the 
different political parties on European issues

Ils pensent qu'ils ne sont pas suffisamment informés sur le positionnement des 
différents partis politiques concernant les enjeux européens

They have no time or something more important to do (M) Ils n'ont pas le temps ou ont quelque chose de plus important à faire (M)

They distrust the political system Ils n'ont pas confiance dans le système politique

EB88.1 QA18b MODIFIED EB88.1 QA18b MODIFIED

They do not know where or how to vote (N) Ils ne savent pas où voter ou comment voter (N)

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)
None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)



QA18 QA18

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

6 6
7 7
8 8

QA19 QA19

1 1

2 2
3 3

4 4
5 5

QA20 QA20

1, 1,

You systematically vote Vous votez systématiquement
You vote most of the time Vous votez la plupart du temps
You vote from time to time Vous votez de temps en temps

NEW NEW

You rarely vote Vous votez rarement
You never vote Vous ne votez jamais
It depends/ You only vote in certain elections (SPONTANEOUS) Ça dépend / Vous ne votez que pour certaines élections (SPONTANE)

Neither/You have always voted in the past five years (SPONTANEOUS) Aucune / Vous avez toujours voté au cours des cinq dernières années 
(SPONTANE)

You were too young to vote before (SPONTANEOUS) Vous étiez trop jeune pour voter avant (SPONTANE)
DK NSP

You didn't vote for ideological or political reasons Vous n'avez pas voté pour des raisons idéologiques ou des raisons politiques

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)

You were sick or had a health problem at the time Vous étiez malade ou aviez un problème de santé à ce moment-là

Which of the following reasons have ever prevented you from voting in an election or a referendum 
at local, national or European level?

Parmi les raisons suivantes quelles sont celles qui vous ont déjà empêché de voter à une élection ou 
à un référendum que ce soit au niveau local, national ou européen ?

(SHOW SCREEN - READ OUT - MULTIPLE ANSWERS POSSIBLE) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - PLUSIEURS RÉPONSES POSSIBLES)

NEW NEW

QA20: CODE 9 AND 10 ARE EXCLUSIVE QA20: LES CODES 9 ET 10 SONT EXCLUSIFS

ASK QA19 AND QA20 TO THOSE WHO DO NOT VOTE SYSTEMATICALLY (CODES 2 TO 6 AND 8 IN QA18) POSER QA19 ET QA20 À CEUX QUI NE VOTENT PAS SYSTÉMATIQUEMENT (CODES 2 À 6 ET 8 EN QA18)

If you did not participate in an election or a referendum in the past five years, what was the main 
reason?

Dans le cas où vous n'auriez pas participé à une élection ou un référendum au cours des cinq 
dernières années, quelle en a été la principale raison ?

DK NSP

You didn't vote for technical or personal reasons Vous n'avez pas voté pour des raisons techniques ou personnelles

For both reasons (SPONTANEOUS) Pour ces deux explications (SPONTANE)

Let's now talk about your personal voting behaviour. Which of the following best describes your 
voting behaviour in recent years, whether at the local or regional, national or European level?

Parlons maintenant de votre comportement électoral personnel. Parmi les propositions suivantes, 
laquelle décrit le mieux votre comportement électoral ces dernières années, que ce soit au niveau 
local, régional, national ou européen ?

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)



2, 2,

3, 3,
4, 4,
5, 5,

6, 6,
7, 7,
8, 8,
9, 9,

10, 10,

QA21 QA21

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7

QA22 QA22

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6

You were on holiday or away from home Vous étiez en vacances ou absent(e) de chez vous

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)

You were too busy/ had no time/ had to work at the time Vous étiez trop occupé(e) / n'aviez pas le temps / deviez travailler à ce moment-là

You were involved in a family or leisure activity Vous étiez occupé(e) par une activité familiale / de loisir
You didn't know that there was an election Vous ne saviez pas qu'il y avait une élection

DK NSP

You never vote Vous ne votez jamais

ASK ALL À TOUS

Thinking about the last time that you did not vote in an election in (OUR COUNTRY) when did you 
decide not to vote?

Si vous pensez à la dernière élection en (NOTRE PAYS) à laquelle vous n'avez pas voté, quand avez-
vous décidé de ne pas voter à cette élection ?

NEW NEW

You decided a few months before election day Vous avez décidé quelques mois avant le jour de l'élection
You decided a few weeks before election day Vous avez décidé quelques semaines avant le jour de l'élection
You decided a few days before the elections Vous avez décidé quelques jours avant les élections

DK NSP

You never vote Vous ne votez jamais
You decided a few months ahead Vous avez décidé quelques mois avant
You decided a few weeks ahead Vous avez décidé quelques semaines avant
You decided a few days before the elections

NEW NEW

And now thinking about the last time you voted in an election in (OUR COUNTRY) when did you 
decide to vote?

Et maintenant, si vous pensez à la dernière élection en (NOTRE PAYS) à laquelle vous avez voté, 
quand avez-vous décidé de participer au vote ?

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER ONLY)

NEW NEW

Vous avez décidé quelques jours avant les élections
You decided on the day of the elections Vous avez décidé le jour des élections

ASK QA22 IF HAS VOTED RECENTLY, EVEN RARELY (CODE 1, 2, 3, 4, 6, 8 IN QA18) POSER QA22 SI A VOTÉ RÉCEMMENT, MÊME RAREMENT (CODE 1, 2, 3, 4, 6, 8 EN QA18)

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)

You decided on the day of the elections Vous avez décidé le jour des élections
None/ you have always voted (SPONTANEOUS) Aucun / vous avez toujours voté (SPONTANE)
DK NSP

None/ you have always voted (SPONTANEOUS) Aucun / vous avez toujours voté (SPONTANE)

You could not get to the polling station because of an unexpected problem (for 
example, transport problems, a flat tyre or bad weather)

Vous ne pouviez pas aller au bureau de vote à cause d'un problème inattendu 
(par exemple des problèmes de transport, une crevaison ou du mauvais temps, 
etc.)

You had registration or voting card problems Vous aviez des problèmes d'inscription ou de carte d'électeur

(MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)



QA23 QA23

1 1
2 2
3 3
4 4

QA24 QA24

1 1
2 2
3 3

QA25a QA25a

QA25b QA25b

QA26: ROTATION DES ITEMS 1 À 4

Neither a good thing nor a bad thing Une chose ni bonne, ni mauvaise
DK NSP

(READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)

Benefited Bénéficié
Not benefited Pas bénéficié
DK NSP

EB88.1 QA11

QA26: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QA26: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE RÉPONSE)

On the whole, are you very satisfied, fairly satisfied, not very satisfied or not at all satisfied with the 
way democracy works in (OUR COUNTRY)?

Dans l'ensemble, êtes-vous très satisfait(e), plutôt satisfait(e), plutôt pas satisfait(e) ou pas du tout 
satisfait(e) du fonctionnement de la démocratie en (NOTRE PAYS) ?

And how about the way democracy works in the EU? Et du fonctionnement de la démocratie dans l'UE ?

EB88.1 QA11

QA26: ROTATE STATEMENTS 1 TO 4

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER COLUMN) (MONTRER L'ÉCRAN – LIRE – UNE RÉPONSE PAR COLONNE)

QA25a QA25b QA25a QA25b
In (OUR 

COUNTRY)
In the European 

Union
En (NOTRE PAYS) Dans l'Union 

européenne

Very satisfied 1 1 Très satisfait(e) 1 1
Fairly satisfied 2 2 Plutôt satisfait(e) 2 2
Not very satisfied 3 3 Plutôt pas satisfait(e) 3 3

5 NSP 5 5
Not at all satisfied 4 4 Pas du tout satisfait(e) 4 4

EB88.3 QA17a QA17b EB88.3 QA17a QA17b

DK 5

Generally speaking, do you think that (OUR COUNTRY)'s membership of the EU is...? D'une façon générale, pensez-vous que le fait pour (NOTRE PAYS) de faire partie de l'UE est … ?

Taking everything into account, would you say that (OUR COUNTRY) has on balance benefited or 
not from being a member of the EU?

Tout bien considéré, estimez-vous que (NOTRE PAYS) a bénéficié ou non de son appartenance à l'UE 
?

A good thing Une bonne chose
A bad thing Une mauvaise chose

EB88.1 QA10 EB88.1 QA10



QA26 QA26

1 1

2 2

3 3

4 4

QA27 QA27

Tout à fait 
d'accord

Plutôt 
d'accord

Plutôt pas 
d'accord

NEW NEW

For each of the following areas, would you like the European Union to intervene less than at 
present or more than at present? (M)

Pour chacun des domaines suivants, souhaitez-vous que l'Union européenne intervienne moins 
qu'actuellement ou qu'elle intervienne plus qu'actuellement ? (M)

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Totally 
agree

1

In some European countries new political parties and movements are having success by protesting 
against the traditional political establishment. To what extent do you agree or disagree with each 
of the following statements about the emergence of these new parties and movements?

Dans certains pays européens, de nouveaux partis et mouvements politiques ont du succès du fait 
qu'ils protestent contre l'establishment politique traditionnel. Dans quelle mesure êtes-vous 
d'accord ou pas d'accord avec chacune des propositions suivantes relatives à l'émergence de ces 
nouveaux partis et mouvements ?

QA27: ROTATE STATEMENTS 1 TO 15 QA27: ROTATION DES ITEMS 1 À 15

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK

(SHOW SCREEN - READ OUT - ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN - LIRE - UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

QA27: DISPLAY '93' INSTEAD OF 'NO CHANGE NECESSARY/ AS IT IS NOW' QA27: AFFICHER '93' AU LIEU DE 'PAS DE CHANGEMENT NÉCESSAIRE / COMME MAINTENANT'

QA27: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QA27: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

Pas du tout 
d'accord

NSP

This development is a threat 
to our democracy

2 3 4 5 Cette évolution est une 
menace pour notre 
démocratie

1 2 3 4 5

New political parties and 
movements can find new 
solutions better

1 2 3 4 5 Les nouveaux partis et 
mouvements politiques sont 
plus à même de trouver de 
nouvelles solutions

1 2 3 4 5

Just being against something 
does not improve anything

1 2 3 4 5 Le simple fait d'être contre 
n'améliore pas les choses

1 2 3 4 5

3 4 5We need a real change and 
this is what these parties and 
movements can bring

1 2 3 4 5 Nous avons besoin d'un réel 
changement et c'est ce que 
ces partis et mouvements 
peuvent amener

1 2



1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8

9 9

10 10
11 11

12 12

13 13
14 14

15 15

QA28 QA28

1 1

2 2
3 3

2 3

DK NSP

When it comes to the EU's activities, some Member States are ready to enhance the development of 
a common European policy in certain important areas. Do you think that they should...? (M)

En ce qui concerne les activités de l'Union européenne, certains Etats membres sont prêts à 
intensifier le développement d'une politique européenne commune dans certains domaines 
importants. Estimez-vous qu'ils devraient … ?

1The promotion of democracy and peace in 
the world

1 2 3 4 La promotion de la démocratie et de la 
paix dans le monde

1 2 3 4L'agriculture

1 2 3Equal treatment of men and women 1 2 3

4

Agriculture 1 2 3 4

4 L'égalité de traitement entre les hommes 
et les femmes

1 2 3

4

Security and defence policy 1 2 3 4 La politique de sécurité et de défense
42 3

3
2 3 4

The fight against terrorism 1 2 3 4 La lutte contre le terrorisme 1

1 2 4
Environmental protection 1 2 3 4 La protection de l'environnement 1

1 2 3 4
The issue of migration 1 2 3 4 La question migratoire

1 2 3 4
Health and social security 1 2 3 4 La santé et la sécurité sociale

1 2 3 4
The fight against unemployment 1 2 3 4 La lutte contre le chômage

1 2 3 4
Foreign policy 1 2 3 4 La politique étrangère

Moins 
qu'actuelle

ment

Plus 
qu'actuelle

ment

Pas de 
changeme

nt 
nécessaire 
/ comme 

maintenan
t 

(SPONTANE
)

NSP

Economic policy 1 2 3 4 La politique économique

Less than 
at present

More than 
at present

No change 
necessary/ 
As it is now 
(SPONTANE

OUS)

DK

1 2 3

1 2 3

4

Energy supply and energy security 1 2 3 4 L'approvisionnement et la sécurité 
énergétiques

1 2 3

4

The fight against tax fraud 1 2 3 4 La lutte contre la fraude fiscale

1 2 3

4
The protection of external borders 1 2 3 4 La protection des frontières extérieures

Attendre que tous les Etats membres de l'UE soient prêts à le faire

(READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)

4

Industrial policy 1 2 3 4 La politique industrielle

EB87.1 QA3

QA29: ROTATE STATEMENTS 1 TO 5 QA29: ROTATION DES ITEMS 1 À 5

4

EB87.1 QA2 EB87.1 QA2

Do so without waiting for the other EU Member States Le faire sans devoir attendre les autres Etats membres de l'UE

EB87.1 QA3

Wait for all the EU Member States to be ready to do it



QA29 QA29

1 1

2 2

3 3

4 4
5 5

D1 D1

1 
Left

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Righ

t

1 
Gauc

he

2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Droi

te
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

ASK ALL A TOUS

D1: CODE "NO ANSWER" IN CODE 11

EB87.1 QA4 EB87.1 QA4

D1: CODER "SANS RÉPONSE" EN CODE 11

DEMOGRAPHICS VARIABLES DÉMOGRAPHIQUES

2 3
The growing instability in the Arab-Muslim world 1 2 3 L'instabilité croissante dans le monde arabo-musulman 1 2 3
Brexit 1 2 3 Le Brexit 1

2 3

The increasing power and influence of China 1 2 3 La montée en puissance et l'influence croissante de la 
Chine

1 2 3

The increasing power and influence of Russia 1 2 3 La montée en puissance et l'influence croissante de la 
Russie

1

En agissant 
individuell

ement

NSP

The presidency of Donald Trump in the United States 
(M)

1 2 3 La présidence de Donald Trump aux Etats-Unis (M) 1 2 3

Several important events have been taking place in the world in recent years. For each of them, tell 
me whether the interests of (OUR COUNTRY) would be better taken into account by acting jointly 
with the other EU Member States or by acting individually. (M)

Plusieurs événements majeurs se sont succédés dans le monde ces dernieres années. Pour chacun 
d'entre eux, dites-moi si les intérêts de (NOTRE PAYS) seraient mieux pris en compte en agissant en 
commun avec les autres Etats membres de l'Union européenne ou en agissant individuellement ? 
(M)

(READ OUT - ONE ANSWER ONLY) (LIRE - UNE SEULE RÉPONSE)

By acting 
jointly 

with the 
other 

Member 
States

By acting 
individuall

y

DK En agissant 
en 

commun 
avec les 
autres 
Etats 

membres

(SHOW SCREEN) – (INT.: DO NOT PROMPT – IF CONTACT HESITATES, TRY AGAIN) (MONTRER L'ÉCRAN) – (ENQ. : NE RIEN SUGGÉRER. SI LA PERSONNE HÉSITE, INSISTER)

In political matters people talk of "the left" and "the right". How would you place your views on 
this scale?

A propos de politique, les gens parlent de "droite" et de "gauche". Vous-même, voudriez-vous situer 
votre position sur cette échelle ?

QA29: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' QA29: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'



11 11

12 12

D7 D7

1 1
2 2

3 3

4 4

5 5
6 6

7 7

8 8

9 9
10 10

11 11
12 12

13 13
14 14

15 15
16 16

D10 D10

1 1

Living with the children of this marriage and of a previous marriage Vivant avec les enfants de ce mariage et ceux que l'un ou l'autre des conjoints a 
eu d'une union précédente

SINGLE LIVING WITH A PARTNER CELIBATAIRE VIVANT EN COUPLE

Living without children Vivant sans enfant
Living with the children of this marriage Vivant avec les enfants de ce mariage
Living with the children of a previous marriage Vivant avec les enfants que l'un ou l'autre des conjoints a eu d'une union 

précédente

MARRIED OR REMARRIED MARIE(E) OU REMARIE

Which of the following best corresponds to your own current situation? Laquelle des propositions suivantes correspond le mieux à votre situation actuelle ?

Refusal (SPONTANEOUS) Refus (SPONTANE)

EB88.1 D1 EB88.1 D1

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN – LIRE – UNE SEULE RÉPONSE)

D7: CODE "NO ANSWER" IN CODE 16 D7: CODER "SANS RÉPONSE" EN CODE 16

DK NSP

Living without children Vivant sans enfant
Living with the children of this union Vivant avec les enfants de cette union
Living with the children of a previous union Vivant avec les enfants que l'un ou l'autre des partenaires a eu d'une union 

précédente
Living with the children of this union and of a previous union Vivant avec les enfants de cette union et ceux que l'un ou l'autre des partenaires 

a eu d'une union précédente
SINGLE CELIBATAIRE
Living without children Vivant sans enfant
Living with children Vivant avec des enfants
DIVORCED OR SEPARATED DIVORCE(E) OU SEPARE
Living without children Vivant sans enfant

Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)

Living with children Vivant avec des enfants
WIDOW VEUFVEUVE
Living without children Vivant sans enfants

Refusal (SPONTANEOUS) Refus (SPONTANE)

EB88.1 D7 EB88.1 D7

D10: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D10: "SANS RÉPONSE" PAS AUTORISÉ

Gender. Sexe du répondant.

Living with children Vivant avec des enfants

Man Homme



2 2

D8 D8

D15a D15a

D15b D15b

Woman Femme

D8: CANNOT BE LARGER THAN D11 D8: NE PEUT PAS ÊTRE PLUS GRAND QUE Q11

D8: CODE "NO ANSWER" IN CODE 98 D8: CODER "SANS RÉPONSE" EN CODE 98

EB88.1 D10 EB88.1 D10

How old were you when you stopped full-time education? A quel âge avez-vous arrêté vos études à temps complet ?

(INT: MAKE SURE THE RESPONDENT UNDERSTANDS THAT D8 IS ABOUT FULL-TIME EDUCATION) - (IF 
"STILL STUDYING", CODE ‘00’ – IF "NO EDUCATION" CODE '01' – IF "REFUSAL" CODE '98' – IF "DK" 
CODE '99')

(ENQ: ASSUREZ-VOUS QUE LE RÉPONDANT COMPREND QUE LA D8 PARLE D'ÉTUDES À TEMPS 
COMPLET) - (SI "ÉTUDIE ENCORE", CODER ‘00’ – SI "PAS D'ÉTUDE" CODER '01' – SI "REFUS" CODER '98' 
– SI "DK" CODER '99')

EB88.1 D8 EB88.1 D8

ASK D15b IF "NOT DOING ANY PAID WORK CURRENTLY", CODES 1 to 4 in D15a POSER D15b SI "PAS D'ACTIVITÉ ACTUELLE", CODES 1 à 4 EN D15a

D15a&b: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D15a&b: "SANS RÉPONSE" PAS AUTORISÉ

D15a&b: DO NOT SHOW SCREEN D15a&b: NE PAS MONTRER L'ÉCRAN

D15a: IF D15a=2 THEN D8=00 D15a: SI D15a=2 ALORS D8=00

D15a: IF D15<>2 AND D8=00 THEN CORRECT D8 OR CHANGE THE ANSWER IN D15a D15a: SI D15<>2 ET D8=00 ALORS CORRIGER D8 OU CHANGER LA RÉPONSE EN D15a

What is your current occupation? Quelle est votre profession actuelle ?

Did you do any paid work in the past? What was your last occupation? Exerciez-vous une activité professionnelle rémunérée auparavant ? Laquelle en dernier lieu ?

(DO NOT SHOW SCREEN) (NE PAS MONTRER L'ÉCRAN)

D15a D15b D15a D15b
CURRENT 

OCCUPATION
LAST 

OCCUPATION
PROFESSION 

ACTUELLE
PROFESSION 
PRECEDENTE

NON-ACTIVE INACTIFS
Responsible for ordinary shopping and looking after the 
home, or without any current occupation, not working

1 1 En charge des achats courants et des tâches ménagères ou 
sans aucune activité professionnelle

1 1

Student 2 2 Etudiants 2 2
Unemployed or temporarily not working 3 3 Au chômage temporairement sans emploi 3 3
Retired or unable to work through illness 4 4 A la retraite ou en congé de maladie prolongé 4 4
SELF EMPLOYED INDEPENDANTS
Farmer 5 5 Agriculteur exploitant 5 5
Fisherman 6 6 Pêcheur 6 6



D25 D25

1 1
2 2
3 3
4 4

Professional (lawyer, medical practitioner, accountant, 
architect, etc.)

7 7 Profession libérale (avocat, médecin, expert comptable, 
architecte, etc.)

7 7

Owner of a shop, craftsmen, other self-employed person 8 8 Commerçant ou propriétaire d'un magasin, artisan ou autre 
travailleur indépendant

8 8

Business proprietors, owner (full or partner) of a company 9 9 Industriel, propriétaire (en tout ou en partie) d'une 
entreprise

9 9

EMPLOYED SALARIES
Employed professional (employed doctor, lawyer, 
accountant, architect)

10 10 Profession libérale salariée (docteur, avocat, comptable, 
architecte, etc.)

10 10

General management, director or top management 
(managing directors, director general, other director)

11 11 Cadre supérieur dirigeant (PDGDG, Directeur, etc.) 11 11

Middle management, other management (department head, 
junior manager, teacher, technician)

12 12 Cadre moyen 12 12

Employed position, working mainly at a desk 13 13 Employé travaillant la plupart du temps dans un bureau 13 13

Employed position, not at a desk but travelling (salesmen, 
driver, etc.)

14 14 Employé ne travaillant pas dans un bureau mais voyageant 
(vendeur, chauffeur, représentant, etc.)

14 14

Employed position, not at a desk, but in a service job 
(hospital, restaurant, police, fireman, etc.)

15 15 Employé ne travaillant pas dans un bureau mais ayant une 
fonction de service (hôpital, restaurant, police, pompiers, 
etc.)

15 15

Supervisor 16 16 Contremaître, agent de maîtrise 16 16
Skilled manual worker 17 17 Ouvrier qualifié 17 17
Other (unskilled) manual worker, servant 18 18 Autre ouvrier (non qualifié), personnel de maison 18 18

Never did any paid work 19 19 N'a jamais exercé d'activité professionnelle rémunérée 19 19

EB88.1 D15a D15b EB88.1 D15a D15b

D25: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D25: CODER "SANS RÉPONSE" EN CODE 4

Would you say you live in a...? Diriez-vous que vous vivez … ?

(READ OUT) (LIRE)

Rural area or village Dans une commune rurale
Small or middle sized town Dans une ville petite ou moyenne
Large town Dans une grande ville
DK NSP

EB88.1 D25 EB88.1 D25

D40a: MINIMUM = 01 D40a: MINIMUM = 01



D40a D40a

D40b D40b

D40c D40c

D43a D43a

D43b D43b

D60 D60

Could you tell me how many people aged 15 years or more live in your household, yourself 
included?

Pouvez-vous me dire combien de personnes âgées de 15 ans et plus vivent dans votre foyer, y 
compris vous-même ?

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

EB88.1 D40a EB88.1 D40a

D40b: MINIMUM = 00 D40b: MINIMUM = 00

Could you tell me how many children less than 10 years old live in your household? Pouvez-vous me dire combien d'enfants de moins de 10 ans vivent dans votre foyer ?

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

EB88.1 D40b EB88.1 D40b

D40c: MINIMUM = 00 D40c: MINIMUM = 00

Could you tell me how many children aged 10 to 14 years old live in your household? Pouvez-vous me dire combien d'enfants de 10 à 14 ans vivent dans votre foyer ?

(WRITE DOWN) (NOTER EN CLAIR)

EB88.1 D40c EB88.1 D40c

D43a&b: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D43a&b: "SANS RÉPONSE" PAS AUTORISÉ

Do you own a fixed telephone in your household? Possédez-vous un téléphone fixe dans votre foyer ?

Do you own a personal mobile telephone? Possédez-vous un téléphone mobile GSM portable personnel ?

D43a D43b D43a D43b
Fixed Mobile Fixe Mobile

Yes 1 1 Oui 1 1
No 2 2 Non 2 2

EB88.1 D43a D43b EB88.1 D43a D43b

D60: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D60: CODER "SANS RÉPONSE" EN CODE 4

During the last twelve months, would you say you had difficulties to pay your bills at the end of the 
month…?

Sur ces douze derniers mois, diriez-vous que vous avez eu des difficultés à payer toutes vos factures 
à la fin du mois ... ?



1 1
2 2
3 3
4 4

D62 D62

Ever
y day 

or 
almo

st 
ever
y day

Two 
or 

thre
e 

time
s a 

week

Abo
ut 

once 
a 

week

Two 
or 

thre
e 

time
s a 

mon
th

Less 
ofte

n

Neve
r

No 
Inter
net 

acce
ss 

(SPO
NTA
NEO
US)

Tous 
les 

jours 
ou 

pres
que

Deux 
ou 

trois 
fois 
par 

sema
ine

Envir
on 

une 
fois 
par 

sema
ine

Deux 
ou 

trois 
fois 
par 

mois

Moi
ns 

souv
ent

Jama
is

Pas 
d'acc
ès à 

Inter
net 

(SPO
NTA
NE)

1 1 2 3 4 5 6 7 1 1 2 3 4 5 6 7

2 1 2 3 4 5 6 7 2 1 2 3 4 5 6 7

3 1 2 3 4 5 6 7 3 1 2 3 4 5 6 7

4 1 2 3 4 5 6 7 4 1 2 3 4 5 6 7

D63 D63

1 1

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN – LIRE – UNE SEULE RÉPONSE)

Most of the time La plupart du temps
From time to time De temps en temps
Almost never\ never Pratiquement jamais\ jamais
Refusal (SPONTANEOUS) Refus (SPONTANE)

EB88.1 D60 EB88.1 D60

D62.1&2&3&4: "NO ANSWER" NOT ALLOWED D62.1&2&3&4: "SANS RÉPONSE" PAS AUTORISÉ

D62: DISPLAY '95' INSTEAD OF 'NO INTERNET ACCESS' D62: AFFICHER '95' AU LIEU DE 'PAS D'ACCÈS A INTERNET'

Could you tell me if…? Pouvez-vous me dire si … ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN – LIRE – UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

You use the Internet at home, in your home Vous utilisez Internet chez vous, dans votre 
maison

You use the Internet on your place of work Vous utilisez Internet sur votre lieu de travail

You use the Internet on your mobile device 
(laptop, smartphone, tablet, etc.)

Vous utilisez Internet sur votre appareil mobile 
(ordinateur portable, smartphone, tablette, etc.)

You use the Internet somewhere else (school, 
university, cyber-café, etc.)

Vous utilisez Internet ailleurs (école, université, 
cafés-internet, etc.)

EB88.1 D62 EB88.1 D62

D63: CODE "NO ANSWER" IN CODE 8 D63: CODER "SANS RÉPONSE" EN CODE 8

Do you see yourself and your household belonging to…? Vous considérez-vous et votre foyer comme appartenant à … ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (MONTRER L'ÉCRAN – LIRE – UNE SEULE RÉPONSE)

The working class of society La classe ouvrière de la société



2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

D70 D70

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

D79 D79

1 1
2 2
3 3
4 4

D71 D71

The lower middle class of society La classe moyenne inférieure de la société
The middle class of society La classe moyenne de la société
The upper middle class of society La classe moyenne suppérieure de la société
The higher class of society La classe la plus élevée de la société
Other (SPONTANEOUS) Autre (SPONTANE)
None (SPONTANEOUS) Aucun (SPONTANE)
Refusal (SPONTANEOUS) Refus (SPONTANE)
DK NSP

EB88.1 D63 EB88.1 D63

D70: CODE "NO ANSWER" IN CODE 5 D70: CODER "SANS RÉPONSE" EN CODE 5

On the whole, are you very satisfied, fairly satisfied, not very satisfied or not at all satisfied with the 
life you lead?

D'une façon générale, êtes-vous très satisfait(e), plutôt satisfait(e), plutôt pas satisfait(e) ou pas du 
tout satisfait(e) de la vie que vous menez ?

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE RÉPONSE)

Very satisfied Très satisfait(e)
Fairly satisfied Plutôt satisfait(e)
Not very satisfied Plutôt pas satisfait(e)
Not at all satisfied Pas du tout satisfait(e)
DK NSP

EB88.1 D70 EB88.1 D70

In your opinion, in five years' time, do you think that your life conditions will be better, worse, or 
the same than today?

D'après-vous, dans cinq ans, pensez-vous que vos conditions de vie seront meilleures, moins 
bonnes, ou les mêmes qu'aujourd'hui ?

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE RÉPONSE)

Better Meilleures
Worse Moins bonnes
The same/ no change Les mêmes/ sans changement
DK NSP

EB88.1 D79 EB88.1 D79

D71.1&2&3: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D71.1&2&3: CODER "SANS RÉPONSE" EN CODE 4

When you get together with friends or relatives, would you say you discuss frequently, occasionally 
or never about...?

Quand vous vous retrouvez avec des amis ou des proches, diriez-vous que vous discutez 
fréquemment, occasionnellement ou jamais à propos … ?

(READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (LIRE – UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Frequently Occasional
ly

Never DK Fréquemm
ent

Occasionn
ellement

Jamais NSP



1 1
2 2
3 3

D72 D72

1 1

2 2

3 3

D73 D73

1 1
2 2

National political matters 1 2 3 4 De sujets de politique nationale 1 2 3 4
European political matters 1 2 3 4 De sujets de politique européenne 1 2 3 4
Local political matters 1 2 3 4 De sujets de politique locale 1 2 3 4

EB88.1 D71 EB88.1 D71

D72.1&2: CODE "NO ANSWER" IN CODE 5 D72.1&2: CODER "SANS RÉPONSE" EN CODE 5

D72: DISPLAY '99' INSTEAD OF 'DK' D72: AFFICHER '99' AU LIEU DE 'NSP'

Please tell me to what extent you agree or disagree with each of the following statements. Dans quelle mesure êtes-vous d'accord ou pas d'accord avec chacune des affirmations suivantes ?

(SHOW SCREEN – READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (MONTRER L'ÉCRAN – LIRE – UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Totally 
agree

Tend to 
agree

Tend to 
disagree

Totally 
disagree

DK Tout à fait 
d'accord

Plutôt 
d'accord

Plutôt pas 
d'accord

Pas du tout 
d'accord

NSP

My voice counts in the EU 1 2 3 4 5 Ma voix compte dans l'UE 1 2 3 4 5

My voice counts in (OUR 
COUNTRY)

1 2 3 4 5 Ma voix compte en (NOTRE 
PAYS)

1 2 3 4 5

EB88.1 D72 (STATEMENTS 1,2) EB87.1 QA12 (STATEMENT 3) EB88.1 D72 (STATEMENTS 1,2) EB87.1 QA12 (STATEMENT 3)

D73: DISPLAY '94' ON SCREEN INSTEAD OF 'NEITHER THE ONE NOR THE OTHER' D73: AFFICHER '94' À L'ÉCRAN AU LIEU DE 'NI L'UN, NI L'AUTRE'

D73: CODE "NO ANSWER" IN CODE 4 D73: CODER "SANS RÉPONSE" EN CODE 4

At the present time, would you say that, in general, things are going in the right direction or in the 
wrong direction, in…?

En ce moment, diriez-vous que, d'une manière générale, les choses vont dans la bonne direction ou 
dans la mauvaise direction … ?

(READ OUT – ONE ANSWER PER LINE) (LIRE – UNE RÉPONSE PAR LIGNE)

Things are 
going in 
the right 
direction

Things are 
going in 

the wrong 
direction

Neither the 
one nor 

the other 
(SPONTANE

OUS)

DK Les choses 
vont dans 
la bonne 
direction

Les choses 
vont dans 

la 
mauvaise 
direction

Ni l'un, ni 
l'autre 

(SPONTANE
)

NSP

(OUR COUNTRY) 1 2 3 4 En (NOTRE PAYS) 1 2 3 4
The European Union 1 2 3 4 Dans l'Union européenne 1 2 3 4

(OUR COUNTRY)'s voice 
counts in the EU

1 2 3 4 5 La voix de (NOTRE PAYS) 
compte dans l'UE

1 2 3 4 5



D77 D77

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

D78 D78

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6

P1 P1

P2 P2

EB88.1 D73 EB88.1 D73

When you hold a strong opinion, do you ever find yourself persuading your friends, relatives or 
fellow workers to share your views? Does this happen...?

Quand vous avez une opinion à laquelle vous tenez beaucoup, vous arrive-t-il de convaincre vos 
amis, vos collègues, vos relations d'adopter cette opinion ? Cela vous arrive-t-il … ?

(READ OUT – ONE ANSWER ONLY) (LIRE – UNE SEULE RÉPONSE)

Often Souvent
From time to time De temps en temps
Rarely Rarement
Never Jamais
DK NSP

EB88.1 D77 EB88.1 D77

D78: CODE "NO ANSWER" IN CODE 6 D78: CODER "SANS RÉPONSE" EN CODE 6

In general, does the EU conjure up for you a very positive, fairly positive, neutral, fairly negative or 
very negative image?

En général, l'image que vous avez de l'UE est-elle très positive, assez positive, neutre, assez négative 
ou très négative ?

(ONE ANSWER ONLY) (UNE SEULE RÉPONSE)

Very positive Très positive
Fairly positive Assez positive
Neutral Neutre
Fairly negative Assez négative
Very negative Très négative
DK NSP

EB88.1 D78 EB88.1 D78

INTERVIEW PROTOCOLE PROTOCOLE D'INTERVIEW

Date of the interview Date de l'interview

DAY MONTH JOUR MOIS

EB88.1 P1 EB88.1 P1

Time of the beginning of the interview Heure du début de l'interview

(INT.: USE 24 HOUR CLOCK) (ENQ. : DE 0 A 23 HEURE)

HOUR MINUTES HEURE MINUTES

EB88.1 P2 EB88.1 P2



P3 P3

P4 P4

1 1
2 2
3 3
4 4

P5 P5

1 1
2 2
3 3
4 4

P6 P6

P7 P7

P8 P8

Number of minutes the interview lasted Durée de l'interview en minutes

MINUTES MINUTES

EB88.1 P3 EB88.1 P3

P4: NO ANSWERS NOT ALLOWED P4: SANS RÉPONSES PAS AUTORISÉES

Number of persons present during the interview, including interviewer Nombre de personnes présentes pendant l'interview, l'enquêteur inclus.

Two (interviewer and respondent) Deux (l'enquêteur et le répondant)
Three Trois
Four Quatre
Five or more Cinq et plus

EB88.1 P4 EB88.1 P4

P5: NO ANSWERS NOT ALLOWED P5: SANS RÉPONSES PAS AUTORISÉES

Respondent cooperation Coopération du répondant

Excellent Excellente
Fair Bonne
Average Moyenne
Bad Médiocre

EB88.1 P5 EB88.1 P5

Size of locality Catégorie d'habitat

(LOCAL CODES) (CODES LOCAUX)

EB88.1 P6 EB88.1 P6

Region Région

(LOCAL CODES) (CODES LOCAUX)

EB88.1 P7 EB88.1 P7

Postal code Code postal



P9 P9

P10 P10

P11 P11

P13 P13

1 1
2 2
3 3

EB88.1 P8 EB88.1 P8

Sample point number N° point de chute

EB88.1 P9 EB88.1 P9

Interviewer number N° enquêteur

EB88.1 P10 EB88.1 P10

LEAVE BLANK LAISSER VIDE

EB88.1 P11 EB88.1 P11

ASK P13 ONLY IN LU, BE, ES, FI, EE, LV AND MT POSER P13 UNIQUEMENT EN LU, BE, ES, FI, EE, LV ET MT

Language of interview Langue de l'interview

Language 1 Langue 1
Language 2 Langue 2
Language 3 Langue 3

EB88.1 P13 EB88.1 P13
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Coverage: 	 EU28

Interviews:	 27.601 Europeans

Population: 	 General population aged 15 or more

Methodology: 	 Face-to-face 

Fieldwork: 	 11 to 22 April 2018, survey conducted by Kantar Public

Note

The results of a survey are estimates and their accuracy depends on the sample size and the observed 

percentage. For around 1000 interviews (sample size generally used at the level of a Member State), the 

real percentage fluctuates between the following confidence intervals:

Observed 
percentages

10% or 90% 20% or 80% 30% or 70% 40% or 60% 50%

Margins of 
error

+/- 1,9 points +/- 2,5 points +/- 2,7 points +/- 3,0 points +/- 3,1 points
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